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DIBt- Deutsches Institut für Bautechnik
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ES= 210 000 MPa
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Questa Dichiarazione di Prestazione (DoP) è stata preparata in varie lingue. In caso di contestazioni sull'interpretazione, prevarrà sempre la versione inglese.

L'Appendice include informazioni volontarie e complementari in lingua inglese che superano i requisiti di legge (lingua specificata in modo neutrale).

Resistenza alla rottura del calcestruzzo combinata con sfilamento: Allegati C4 - C7

Resistenza alla rottura dell'acciaio: Allegati C1 - C3

Resistenza al carico di trazione, spostamenti, categoria C2:  NPD

Resistenza al carico di taglio, spostamenti, categoria C1:  NPD

Resistenza al carico di taglio, spostamenti, categoria C2:  NPD

Fattore spazio anulare:  NPD

Igiene, salute e ambiente (BWR 3)

Contenuto, emissione e/o rilascio di sostanze pericolose: NPD 

Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

Dr. Oliver Geibig, Direttore Generale Unità di Business & Engineering Jürgen Grün, Direttore Generale Chimica & Qualità

Tumlingen, 2021-05-12

Distanza dal bordo per evitare lo splitting sotto carico: Allegato C4

Robustezza: Allegati C4 - C7

Massima coppia di installazione: Allegati B3, B4, B6

Distanza dal bordo e interassi minimi: Allegati B3 - B6

Resistenza e spostamenti caratteristici per le categorie di prestazione sismica C1 e C2:

Spostamenti con carichi a breve e a lungo termine:

Spostamenti con carichi a breve e a lungo termine: Allegati C8, C9

Documentazione tecnica appropriata e/o 

documentazione tecnica specifica:

–

La prestazione del prodotto sopra identificato è conforme all'insieme delle prestazioni dichiarate. La presente dichiarazione di prestazione è emessa, in conformità al 

regolamento (UE) n. 305/2011, sotto la sola responsabilità del fabbricante sopra identificato.

Resistenza alla rottura dell'acciaio: Allegati C1 - C3

Resistenza alla rottura per pry-out: Allegato C4

Resistenza alla rottura del bordo di calcestruzzo: Allegato C4

Resistenza al carico di trazione, spostamenti, categoria C1:  NPD

Resistenza meccanica e stabilità (BWR 1)

Resistenza alla rottura del cono di calcestruzzo: Allegato C4

Resistenza caratteristica al carico di taglio (carico statico e quasi statico): 

Resistenza caratteristica al carico di tensione (carico statico e quasi-statico): 

Valutazione tecnica europea: ETA-20/0572; 2021-04-28

Organismo di valutazione tecnica:

Organismi notificati: 2873 TU Darmstadt

Prestazioni dichiarate:

Fabbricante: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Germany

Mandatario:

Sistemi di VVCP:

Documento per la valutazione europea: EAD 330499-01-0601, Edition 04/2020

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE

DoP 0238

per il Sistema a Iniezione fischer FIS V Zero (ancorante chimico per l'utilizzo  nel calcestruzzo)

Codice di identificazione unico del prodotto-tipo: DoP 0238

Usi previsti: Fissaggio post-installato in calcestruzzo fessurato o non fessurato, vedi appendice, in particolare gli 

allegati da  B1 - B10.
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

 The fischer injection system FIS V Zero is a bonded fastener consisting of an injection cartridge 
with injection mortar FIS V Zero and a steel element according to Annex A. 

 The steel element is placed into a drilled hole filled with injection mortar and is anchored via the 
bond between metal part, injection mortar and concrete. 

 The product description is given in Annex A. 

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 
Characteristic resistance to tension load (static and 
quasi-static loading)  

See Annex C 1 to C 7, B 3 to B 6 

Characteristic resistance to shear load (static and 
quasi-static loading) 

See Annex C 1 to C 4 

Displacements under short-term and long-term 
loading 

See Annex C 8 to C 9 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2 

No performance assessed 

3.2 Hygiene, health and the environment (BWR 3) 

Essential characteristic Performance 
Content, emission and/or release of dangerous 
substances 

No performance assessed 

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with the European Assessment Document EAD 330499-01-0601 the applicable 
European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 
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